
 

 

 

 

                                                                                                                     ENSAYO 

NOMBRE DEL ALUMNO; EZEQUIEL ORDOÑEZ VAZQUEZ  

NOMRE DEL TEMA; SUPER NOTA  

PARCIAL; 1ER 

NOMBRE DE LA MATERIA; REDACCION EN ESPAÑOL 

NOMBRE DEL PROFESOR;ALEJANDRA TORRES LOPEZ 

NOMBRE DE LA LICENCIATURA; MEDICINA VETERINARIA Y ZOOTECNIA 

CUATRIMESTRE;1°  



CORRECCION 

Redactar bien es “decir lo quieres con el menor numero de palabras posibles ,sin perder el sentido 

de las ideas. El uso del lenguaje necesita los conocimientos de los aspectos importantes para que 

las palabras se enuncie en un todo significado. 

 Cuando escribimos, lo primero que hacemos es pensar qué queremos decir y de qué manera lo 

vamos a hacer. Por ello se deben ordenar las palabras que expresen exactamente lo que pensamos 

para no perder a nuestro interlocutor en frases vanas, lo que sería conveniente utilizar párrafos 

cortos, siempre y cuando respetemos los signos. 

propiedades básicas de la redacción y buscar la originalidad (decir las cosas como nadie lo 

ha dicho), para que nuestro pensamiento refleje nuestra personalidad. Redactar bien es 

“decir lo que quieres con el menor número de palabras posibles, sin perder el sentido de 

las ideas” 

En un sentido más preciso, redactar consiste en expresar por escrito los pensamientos 

ordenados con anterioridad, respetando las reglas gramaticales y las propiedades básicas 

de la redacción para que el mensaje pueda ser comprendido por el receptor. Por eso, el 

uso de lenguaje necesita del conocimiento de aspectos importantes para que las palabras 

se enuncien en un todo significativo. Estos aspectos dependen de la lingüística y 

pertenecen a las siguientes ramas: 

• Fonología: modo en que los sonidos funcionan en una lengua (/b/, /s/). 

• Morfología: formas de las palabras por sus lexemas y morfemas (sustantivo, verbo, 

adjetivo, artículo, pronombre) 

• Sintaxis: relaciones y funciones de las palabras en la expresión de ideas (sujeto, 

predicado, complemento, objetos directo, indirecto, circunstancial). 

• Semántica: significaciones de las palabras (sinónimos, antónimos, homónimos, 

parónimos). 

• Lexicología: uso de las palabras en el contexto cotidiano y técnico. 

• Ortografía: escritura correcta de las palabras y los signos de puntuación. 

La corrección 

Un texto bien escrito tiene que atender las exigencias de la corrección: es decir, debe 

respetar las reglas ortográficas, reproducir fielmente las palabras y atender las reglas de la 

escritura. 



La cohesión 

El emisor suele mantener una relación entre los elementos (palabras, oraciones, párrafos) y los 

mecanismos formales (nexos, conectores, signos de puntuación) que harán producir un texto 

lingüísticamente atractivo, basándose en una idea. Conectar esos elementos significa dar hilaridad 

y sentido a lo que se expresa. Sin embargo, su conocimiento y correcta aplicación no garantizan 

automáticamente la bondad de los textos. Quien escribe, además, debe tener en cuenta toda una 

serie de reglas también sintácticas, pero que tienen un carácter supra oracional. Son reglas menos 

rigurosas, apenas sistematizadas, cuyo aprendizaje explícito no es particularmente productivo. La 

aplicación de estas reglas garantiza el avance de la información en los textos, evita repeticiones 

que harían penosa la lectura y garantiza que quien lee no pierda el referente. Son reglas que 

forman parte de nuestra gramática implícita, y de cuya existencia no somos plenamente 

conscientes hasta que las vemos transgredidas. En el siguiente ejemplo, no hay problemas de 

corrección, pero sí de cohesión. 

 

  



 ADECUANCION, EL REGISTRO, VARIEDADES DE LA LENGUA  

La adecuación; 

Los temas q abarca son;(general o particular, divulgación o especializado); determina qué lenguaje 

será el más adecuado para establecer la comunicación con el receptor (culto, vulgar o coloquial); 

precisa la intención comunicativa (informar, instruir, entretener, etc.); define el grado de 

formalidad que el autor quiere dar al texto (serio, jocoso, informal, etc.). La adecuación es el uso 

del lenguaje apropiado para que el lector comprenda e interprete el texto. Por tanto, la 

adecuación, es el conocimiento y el dominio de la diversidad lingüística. La lengua no es uniforme 

ni homogénea, sino que representa variaciones según diversos factores: la geografía, la historia, el 

grupo social, la situación de comunicación, la interrelación entre los hablantes, el canal de 

comunicación. 

CARACTERISTICAS  

 El emisor se adapta al receptor. 

 El emisor se adapta al contexto espacio-temporal. 

 Respeta el tono idiomático, nivel coloquial, vulgar, culto, académico, etcétera. 

 Asume las normas del grupo social, respeto de los tabús, selecciona las palabras 

 Respeta las normas de cortesía vigentes entre los interlocutores. 

 


